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See the notice on TED website

369373-2026 - Concurso
Bulgária – Equipamento para desmontagem – Доставка на 1 (един) брой роботизирано 
оборудване за рязане и разрушаване с дистанционно управление за работа в 
труднодостъпни и замърсени пространства, заедно с 1 (един) брой приставка за рязане на 
метал, съвместима с роботизираното оборудване и 24 броя дискове за рязане, 
съвместими с приставката за рязане на метал
OJ S 102/2026 29/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Correio eletrónico: Stoimen.Nikolov@dprao.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка на 1 (един) брой роботизирано оборудване за рязане и разрушаване с 
дистанционно управление за работа в труднодостъпни и замърсени пространства, 
заедно с 1 (един) брой приставка за рязане на метал, съвместима с роботизираното 
оборудване и 24 броя дискове за рязане, съвместими с приставката за рязане на метал
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва: - Доставка на 1 (един) брой 
Роботизирано оборудване за рязане и разрушаване с дистанционно управление, 
предназначено за работа в труднодостъпни и замърсени пространства; - Доставка на 1 
(един) брой приставка за рязане на метал, съвместима с роботизираното оборудване; - 
Доставка на 24 (двадесет и четири) броя диска за рязане, съвместими с приставката за 
рязане на метал; - Въвеждане в експлоатация на оборудването и провеждане на 
функционален тест (извършване на пробно рязане); - Провеждане на обучение за 
работа и поддръжка на роботизираното оборудване и прикачения инвентар за 5 (пет) 
лица от ДП РАО, с издаване на документ/сертификат за успешно завършено обучение. 
Доставката на стоката ще се извърши еднократно. Техническите характеристики и 
изискванията на Възложителя са описани подробно в приложената Техническа 
спецификация № ТЗ-22/23.03.2026 г.
Identificador do procedimento: f8d8847e-22ae-4620-b3ee-798df4637c1a
Identificador interno: 584859
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 43322000 Equipamento para desmontagem

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgária

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/369373-2026
mailto:Stoimen.Nikolov@dprao.bg
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Informações adicionais: СП „ИЕ 1÷4 блок“ - гр. Козлодуй, площадка на АЕЦ „Козлодуй”.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 375 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: В процедурата за възлагане на обществената поръчка могат да 
участват всички заинтересовани български или чуждестранни физически и/или 
юридически лица или техни обединения, както и всяко друго образувание, които 
отговарят на изискванията, посочени в Закона за обществените поръчки на Република 
България и предварително обявените от Възложителя условия. Освен на основанията 
по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, при обстоятелствата по чл. 3, т. 8 ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, при 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата и при обстоятелствата по чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН, от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, 
по отношение на който са налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, 
който след искане или покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си; - участник, чието ценово предложение не е съобразено с 
изискванията на възложителя, посочени в документацията; - участник, представил 
техническо предложение, което не отговаря на изискванията на възложителя; - 
участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014, изменен с Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета от 24.02.2025 г., относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. Редът и условията за плащане на възнаграждението са определени в проекта 
на договора. С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с всички 
условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и 
с проекта на договор. Финансирането на обществената поръчка е с бюджетни средства 
на ДП РАО. При сключване на договор, определеният за изпълнител следва да: – 
изпълни задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от 
ЗОП възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП; - представи гаранция 
за изпълнение в размер на 4 % от стойността на договора без вкл. ДДС; - представи 
копие от удостоверение за данъчна регистрация и за регистрация по БУЛСТАТ или 
еквивалентни документи, съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено, когато определеният изпълнител е неперсонифицирано 
обединение на физически и/или юридически лица. По договора се предвижда авансово 
плащане в размер на 20% от стойността на договора. Като условие за извършване на 
авансовото плащане изпълнителят трябва да представи гаранция, която обезпечава 
авансово предоставените средства - в размера на тези средства, в една от формите 
посочени в ЗОП. Когато участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той 
представя съответния документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато в 
държавата, в която участникът е установен, не се издават документи за посочените 
обстоятелства или когато документите не включват всички обстоятелства, участникът 
представя декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на 
държавата, в която е установен. Когато декларация няма правно значение според 
съответния национален закон, участникът представя официално заявление, направено 
пред компетентен орган в съответната държава.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на 1 (един) брой роботизирано оборудване за рязане и разрушаване с 
дистанционно управление за работа в труднодостъпни и замърсени пространства, 
заедно с 1 (един) брой приставка за рязане на метал, съвместима с роботизираното 
оборудване и 24 броя дискове за рязане, съвместими с приставката за рязане на метал
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва: - Доставка на 1 (един) брой 
Роботизирано оборудване за рязане и разрушаване с дистанционно управление, 
предназначено за работа в труднодостъпни и замърсени пространства; - Доставка на 1 
(един) брой приставка за рязане на метал, съвместима с роботизираното оборудване; - 
Доставка на 24 (двадесет и четири) броя диска за рязане, съвместими с приставката за 
рязане на метал; - Въвеждане в експлоатация на оборудването и провеждане на 
функционален тест (извършване на пробно рязане); - Провеждане на обучение за 
работа и поддръжка на роботизираното оборудване и прикачения инвентар за 5 (пет) 
лица от ДП РАО, с издаване на документ/сертификат за успешно завършено обучение. 
Доставката на стоката ще се извърши еднократно. Техническите характеристики и 
изискванията на Възложителя са описани подробно в приложената Техническа 
спецификация № ТЗ-22/23.03.2026 г.
Identificador interno: 584859
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 43322000 Equipamento para desmontagem
Quantidade: 26 artigos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Враца (BG313)
País: Bulgária
Informações adicionais: СП „ИЕ 1÷4 блок“ - гр. Козлодуй, площадка на АЕЦ „Козлодуй”.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 375 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Възложителят не поставя изисквания относно 
критериите за подбор – годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност, икономическо и финансово състояние и технически и професионални 
способности.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник, предложил най-ниска цена за 
изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
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Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/584859
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/584859
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Número de registo: 131218471
Endereço postal: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Cidade: гр. София
Código postal: 1797

https://app.eop.bg/today/584859
https://app.eop.bg/today/584859


369373-2026 Page 7/7

Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Стоимен Николов
Correio eletrónico: Stoimen.Nikolov@dprao.bg
Telefone: +359 2 90 35 134
Fax: +359 2 962 50 78
Endereço Internet: https://www.dprao.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/27002
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
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